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II
(Comunicazioni)

COMUNICAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI 
E DAGLI ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE EUROPEA

Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso M.8455 — STRABAG/Rohöl-Aufsuchungs AG/JV)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2017/C 152/01)

Il 5 maggio 2017 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione notificata e di 
dichiararla compatibile con il mercato interno. La presente decisione si basa sull’articolo 6, paragrafo 1, lettera b) del 
regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Il testo integrale della decisione è disponibile unicamente in lingua tede­
sca e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti aziendali in esso contenuti saranno stati espunti. Il testo della 
decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet della Commissione europea dedicato alla concorrenza, nella sezione relativa alle concentrazioni 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra 
cui indici per impresa, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it) con il numero di riferimento 
32017M8455. EUR-Lex è il sistema di accesso in rete al diritto comunitario.

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1.

Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso M.8391 — Toyota Industries Europe/Vive)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2017/C 152/02)

Il 5 maggio 2017 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione notificata e di 
dichiararla compatibile con il mercato interno. La presente decisione si basa sull’articolo 6, paragrafo 1, lettera b) del 
regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Il testo integrale della decisione è disponibile unicamente in lingua 
inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti aziendali in esso contenuti saranno stati espunti. Il testo della 
decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet della Commissione europea dedicato alla concorrenza, nella sezione relativa alle concentrazioni 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra 
cui indici per impresa, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it) con il numero di riferi­
mento 32017M8391. EUR-Lex è il sistema di accesso in rete al diritto comunitario.

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1.

16.5.2017 IT Gazzetta ufficiale dell'Unione europea C 152/1

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it


IV

(Informazioni)

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI E DAGLI 
ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA

CONSIGLIO

DECISIONE DEL CONSIGLIO

dell'11 maggio 2017

relativa alla nomina di un supplente del consiglio di direzione della Fondazione europea per il 
miglioramento delle condizioni di vita e di lavoro per il Portogallo

(2017/C 152/03)

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (CEE) n. 1365/75 del Consiglio, del 26 maggio 1975, concernente l’istituzione di una Fondazione 
europea per il miglioramento delle condizioni di vita e di lavoro (1), in particolare l’articolo 6,

visti gli elenchi delle candidature presentati al Consiglio dai governi degli Stati membri e dalle organizzazioni dei lavoratori 
e dei datori di lavoro,

considerando quanto segue:

(1) Con decisioni del 28 novembre 2016 (2), del 23 gennaio 2017 (3) e del 17 febbraio 2017 (4), il Consiglio ha nomi­
nato i membri e i supplenti del consiglio di direzione della Fondazione europea per il miglioramento delle condi­
zioni di vita e di lavoro per il periodo che si conclude il 30 novembre 2019.

(2) Il governo portoghese ha presentato una candidatura per un seggio resosi vacante,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La persona seguente è nominata supplente del consiglio di direzione della Fondazione europea per il miglioramento 
delle condizioni di vita e di lavoro per il Portogallo.

I. RAPPRESENTANTI DEI GOVERNI

Paese Membri Supplenti

Portogallo  sig. Fernando CATARINO JOSÉ

(1) GU L 139 del 30.5.1975, pag. 1.
(2) Decisione  del  Consiglio,  del  28 novembre  2016,  relativa  alla  nomina  dei  membri  titolari  e  dei  membri  supplenti  del  consiglio  di 

direzione della Fondazione europea per il miglioramento delle condizioni di vita e di lavoro (GU C 447 dell’1.12.2016, pag. 2).
(3) Decisione  del  Consiglio,  del  23  gennaio  2017,  relativa  alla  nomina  dei  membri  titolari  e  dei  membri  supplenti  del  consiglio  di 

direzione  della  Fondazione  europea  per  il  miglioramento  delle  condizioni  di  vita  e  di  lavoro  per  la  Bulgaria,  l’Italia,  la  Lituania, 
il Lussemburgo, Malta, l’Austria e la Slovacchia. (GU C 27, del 27.1.2017, pag. 8).

(4) Decisione  del  Consiglio,  del  17  febbraio  2017,  relativa  alla  nomina  di  un  membro  supplente  del  consiglio  di  direzione  della 
Fondazione europea per il miglioramento delle condizioni di vita e di lavoro per il Portogallo (GU C 54 del 21.2.2017, pag. 4).
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Articolo 2

Il Consiglio procede in una data successiva alla nomina dei membri e dei supplenti non ancora designati.

Articolo 3

La presente decisione entra in vigore il giorno dell’adozione.

Fatto a Bruxelles, l'11 maggio 2017

Per il Consiglio

Il presidente

C. CARDONA
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COMMISSIONE EUROPEA

Tassi di cambio dell'euro (1)

15 maggio 2017

(2017/C 152/04)

1 euro =

Moneta Tasso di cambio

USD dollari USA 1,0972

JPY yen giapponesi 124,45

DKK corone danesi 7,4395

GBP sterline inglesi 0,84928

SEK corone svedesi 9,6733

CHF franchi svizzeri 1,0944

ISK corone islandesi

NOK corone norvegesi 9,3325

BGN lev bulgari 1,9558

CZK corone ceche 26,471

HUF fiorini ungheresi 309,17

PLN zloty polacchi 4,2089

RON leu rumeni 4,5503

TRY lire turche 3,9020

AUD dollari australiani 1,4741

Moneta Tasso di cambio

CAD dollari canadesi 1,4931
HKD dollari di Hong Kong 8,5440
NZD dollari neozelandesi 1,5875
SGD dollari di Singapore 1,5342
KRW won sudcoreani 1 225,57
ZAR rand sudafricani 14,4818
CNY renminbi Yuan cinese 7,5629
HRK kuna croata 7,4332
IDR rupia indonesiana 14 591,66
MYR ringgit malese 4,7489
PHP peso filippino 54,463
RUB rublo russo 61,7094
THB baht thailandese 37,903
BRL real brasiliano 3,4065
MXN peso messicano 20,5020
INR rupia indiana 70,2725

(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.
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INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI

Aggiornamento dell’elenco dei valichi di frontiera di cui all’articolo 2, paragrafo 8, del regolamento 
(UE) 2016/399 del Parlamento europeo e del Consiglio che istituisce un codice unionale relativo al 

regime di attraversamento delle frontiere da parte delle persone (codice frontiere Schengen) (1)

(2017/C 152/05)

La pubblicazione dell’elenco dei valichi di frontiera di cui all’articolo 2, paragrafo 8, del regolamento (UE) 2016/399 del 
Parlamento europeo e del Consiglio, del 9 marzo 2016, che istituisce un codice unionale relativo al regime di attraversa­
mento delle frontiere da parte delle persone (codice frontiere Schengen) (2) si basa sulle informazioni comunicate dagli 
Stati membri alla Commissione in conformità con l’articolo 39 del codice frontiere Schengen (codificazione).

Oltre alle pubblicazioni nella Gazzetta ufficiale, sul sito web della direzione generale Affari interni è possibile consultare 
un aggiornamento mensile.

SLOVACCHIA

Sostituisce l’elenco pubblicato nella GU C 134 del 31.5.2008.

ELENCO DEI VALICHI DI FRONTIERA

SLOVACCHIA - UCRAINA

Frontiere terrestri

1) Čierna nad Tisou – Čop (ferrovia)

2) Ubľa – Malyj Bereznyj

3) Veľké Slemence – Mali Selmenci

4) Vyšné Nemecké – Užhorod

5) Maťovské Vojkovce – Pavlovo (ferrovie; esclusivamente per il trasporto)

Frontiere aeree

1) Aeroporto di Bratislava

2) Aeroporto di Košice

3) Aeroporto di Poprad

Aerodromi

1) Nitra

2) Piešťany

3) Prievidza

4) Sliač

5) Žilina

6) Jasná

Elenco delle precedenti pubblicazioni

GU C 316 del 28.12.2007, pag. 1.

GU C 134 del 31.5.2008, pag. 16.

GU C 177 del 12.7.2008, pag. 9.

GU C 200 del 6.8.2008, pag. 10.

GU C 331 del 31.12.2008, pag. 13.

GU C 3 dell’8.1.2009, pag. 10.

(1) Cfr. l’elenco delle pubblicazioni precedenti alla fine di tale aggiornamento.
(2) GU L 77 del 23.3.2016, pag. 1.
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GU C 37 del 14.2.2009, pag. 10.

GU C 64 del 19.3.2009, pag. 20.

GU C 99 del 30.4.2009, pag. 7.

GU C 229 del 23.9.2009, pag. 28.

GU C 263 del 5.11.2009, pag. 22.

GU C 298 dell’8.12.2009, pag. 17.

GU C 74 del 24.3.2010, pag. 13.

GU C 326 del 3.12.2010, pag. 17.

GU C 355 del 29.12.2010, pag. 34.

GU C 22 del 22.1.2011, pag. 22.

GU C 37 del 5.2.2011, pag. 12.

GU C 149 del 20.5.2011, pag. 8.

GU C 190 del 30.6.2011, pag. 17.

GU C 203 del 9.7.2011, pag. 14.

GU C 210 del 16.7.2011, pag. 30.

GU C 271 del 14.9.2011, pag. 18.

GU C 356 del 6.12.2011, pag. 12.

GU C 111 del 18.4.2012, pag. 3.

GU C 183 del 23.6.2012, pag. 7.

GU C 313 del 17.10.2012, pag. 11.

GU C 394 del 20.12.2012, pag. 22.

GU C 51 del 22.2.2013, pag. 9.

GU C 167 del 13.6.2013, pag. 9.

GU C 242 del 23.8.2013, pag. 2.

GU C 275 del 24.9.2013, pag. 7.

GU C 314 del 29.10.2013, pag. 5.

GU C 324 del 9.11.2013, pag. 6.

GU C 57 del 28.2.2014, pag. 4.

GU C 167 del 4.6.2014, pag. 9.

GU C 244 del 26.7.2014, pag. 22.

GU C 332 del 24.9.2014, pag. 12.

GU C 420 del 22.11.2014, pag. 9.

GU C 72 del 28.2.2015, pag. 17.

GU C 126 del 18.4.2015, pag. 10.

GU C 229 del 14.7.2015, pag. 5.

GU C 341 del 16.10.2015, pag. 19.

GU C 84 del 4.3.2016, pag. 2.

GU C 236 del 30.6.2016, pag. 6.

GU C 278 del 30.7.2016, pag. 47.

GU C 331 del 9.9.2016, pag. 2.

GU C 401 del 29.10.2016, pag. 4.

GU C 484 del 24.12.2016, pag. 30.

GU C 32 dell’1.2.2017, pag. 4.

GU C 74 del 10.3.2017, pag. 9.

GU C 120 del 13.4.2017, pag. 11.

C 152/6 IT Gazzetta ufficiale dell'Unione europea 16.5.2017



Informazioni da trasmettere a norma dell’articolo 5, paragrafo 2

Modifica di un Gruppo Europeo di Cooperazione Territoriale (GECT)

[Regolamento (CE) n. 1082/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 5 luglio 2006, (GU L 210 
del 31.7.2006, pag. 19) e regolamento (UE) n. 1302/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio del 

17 dicembre 2013 che modifica il regolamento (CE) n. 1082/2006 (GU L 347 del 20.12.2013, pag. 303)]

(2017/C 152/06)

I.1) Nome e indirizzo del GECT

Denominazione ufficiale: Agrupación europea de Cooperación Territorial DUERO – DOURO

Sede sociale: Plaza Egido s/n; Trabanca, Salamanca (37173), España

I.2) Durata dell’adesione del nuovo membro:

Durata del gruppo: periodo indeterminato

I.3) Prima pubblicazione nella GU dell’Unione europea: GU/S S113 – 16.6.2009

I.4) Denominazione e recapito del nuovo membro:

Camarzana de Tera
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RETTIFICHE

Rettifica della comunicazione della Commissione — Diritto dell’Unione europea: risultati migliori 
attraverso una migliore applicazione

(Gazzetta ufficiale dell’Unione europea C 18 del 19 gennaio 2017)

(2017/C 152/07)

Pagina 15, punto 3, nono capoverso, seconda frase:

anziché: «Ciò vale in particolare per i singoli casi di applicazione non corretta che non sollevano questioni di portata 
più ampia, in cui vi siano prove insufficienti di una pratica generale, di un problema di conformità della 
legislazione nazionale con la normativa dell’UE o di un’osservanza sistematica del diritto dell’Unione.»

leggasi: «Ciò vale in particolare per i singoli casi di applicazione non corretta che non sollevano questioni di portata 
più ampia, in cui vi siano prove insufficienti di una pratica generale, di un problema di conformità della 
legislazione nazionale con la normativa dell’UE o di un’inosservanza sistematica del diritto dell’Unione.»
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